
Photo JPG 02_EXO_15_10
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And when they shall blow with them, all the assembly shall assemble themselves to thee at the door of the 
tabernacle of the congregation.
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04_NUM_10_09 (2).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_10/04_NUM_10_09/04_NUM_10_09.jpg


Audio Play 04_NUM_10_09

And if ye go to war in your land against the enemy that oppresseth you, then ye shall blow an alarm with the 
trumpets; and ye shall be remembered before the LORD your God, and ye shall be saved from your enemies.

04_NUM_10_09 (3).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_10/04_NUM_10_09/04_NUM_10_09.mp3


04_NUM_10_09

And if ye go to war in your land against the enemy that oppresseth you, then ye shall blow an alarm with the 
trumpets; and ye shall be remembered before the LORD your God, and ye shall be saved from your enemies.

04_NUM_10_09 (4).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_10/04_NUM_10_09/04_NUM_10_09.mp4


PDF Photo 04_NUM_10_09

And if ye go to war in your land against the enemy that oppresseth you, then ye shall blow an alarm with the 
trumpets; and ye shall be remembered before the LORD your God, and ye shall be saved from your enemies.

04_NUM_10_09 (5).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_10/04_NUM_10_09/04_NUM_10_09.pdf


Verse Studies 04_NUM_10_09

And if ye go to war in your land against the enemy that oppresseth you, then ye shall blow an alarm with the 
trumpets; and ye shall be remembered before the LORD your God, and ye shall be saved from your enemies.

04_NUM_10_09 (6).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_10/04_NUM_10_09/right.html


Verse Studies 04_NUM_10_09

And if ye go to war in your land against the enemy that oppresseth you, then ye shall blow an alarm with the 
trumpets; and ye shall be remembered before the LORD your God, and ye shall be saved from your enemies.

04_NUM_10_09 (7).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_10/04_NUM_10_09/right.html


04_NUM_10:09 And if ye go to war in your land against the enemy that oppresseth you, then ye shall blow an 
alarm with the trumpets; and ye shall be remembered before the LORD your God, and ye shall be saved from your
enemies.

04_NUM_10_09.html



Photo JPG 04_NUM_10_10

Also in the day of your gladness, and in your solemn days, and in the beginnings of your months, ye shall blow 
with the trumpets over your burnt offerings, and over the sacrifices of your peace offerings; that they may be to 
you for a memorial before your God: I [am] the LORD your God.

04_NUM_10_10 (2).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_10/04_NUM_10_10/04_NUM_10_10.jpg


Audio Play 04_NUM_10_10

Also in the day of your gladness, and in your solemn days, and in the beginnings of your months, ye shall blow 
with the trumpets over your burnt offerings, and over the sacrifices of your peace offerings; that they may be to 
you for a memorial before your God: I [am] the LORD your God.

04_NUM_10_10 (3).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_10/04_NUM_10_10/04_NUM_10_10.mp3


04_NUM_10_10

Also in the day of your gladness, and in your solemn days, and in the beginnings of your months, ye shall blow 
with the trumpets over your burnt offerings, and over the sacrifices of your peace offerings; that they may be to 
you for a memorial before your God: I [am] the LORD your God.

04_NUM_10_10 (4).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_10/04_NUM_10_10/04_NUM_10_10.mp4


PDF Photo 04_NUM_10_10

Also in the day of your gladness, and in your solemn days, and in the beginnings of your months, ye shall blow 
with the trumpets over your burnt offerings, and over the sacrifices of your peace offerings; that they may be to 
you for a memorial before your God: I [am] the LORD your God.

04_NUM_10_10 (5).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_10/04_NUM_10_10/04_NUM_10_10.pdf


Verse Studies 04_NUM_10_10

Also in the day of your gladness, and in your solemn days, and in the beginnings of your months, ye shall blow 
with the trumpets over your burnt offerings, and over the sacrifices of your peace offerings; that they may be to 
you for a memorial before your God: I [am] the LORD your God.

04_NUM_10_10 (6).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_10/04_NUM_10_10/right.html


Verse Studies 04_NUM_10_10

Also in the day of your gladness, and in your solemn days, and in the beginnings of your months, ye shall blow 
with the trumpets over your burnt offerings, and over the sacrifices of your peace offerings; that they may be to 
you for a memorial before your God: I [am] the LORD your God.

04_NUM_10_10 (7).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_10/04_NUM_10_10/right.html


04_NUM_10:10 Also in the day of your gladness, and in your solemn days, and in the beginnings of your months,
ye shall blow with the trumpets over your burnt offerings, and over the sacrifices of your peace offerings; that they
may be to you for a memorial before your God: I [am] the LORD your God.

04_NUM_10_10.html



Photo JPG 04_NUM_31_06
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and say, God save king Solomon.
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23_ISA_40_24 (2).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_40/23_ISA_40_24/23_ISA_40_24.jpg


Audio Play 23_ISA_40_24

Yea, they shall not be planted; yea, they shall not be sown: yea, their stock shall not take root in the earth: and he 
shall also blow upon them, and they shall wither, and the whirlwind shall take them away as stubble.

23_ISA_40_24 (3).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_40/23_ISA_40_24/23_ISA_40_24.mp3


23_ISA_40_24

Yea, they shall not be planted; yea, they shall not be sown: yea, their stock shall not take root in the earth: and he 
shall also blow upon them, and they shall wither, and the whirlwind shall take them away as stubble.

23_ISA_40_24 (4).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_40/23_ISA_40_24/23_ISA_40_24.mp4


PDF Photo 23_ISA_40_24

Yea, they shall not be planted; yea, they shall not be sown: yea, their stock shall not take root in the earth: and he 
shall also blow upon them, and they shall wither, and the whirlwind shall take them away as stubble.

23_ISA_40_24 (5).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_40/23_ISA_40_24/23_ISA_40_24.pdf


Verse Studies 23_ISA_40_24

Yea, they shall not be planted; yea, they shall not be sown: yea, their stock shall not take root in the earth: and he 
shall also blow upon them, and they shall wither, and the whirlwind shall take them away as stubble.

23_ISA_40_24 (6).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_40/23_ISA_40_24/right.html


Verse Studies 23_ISA_40_24

Yea, they shall not be planted; yea, they shall not be sown: yea, their stock shall not take root in the earth: and he 
shall also blow upon them, and they shall wither, and the whirlwind shall take them away as stubble.

23_ISA_40_24 (7).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_40/23_ISA_40_24/right.html


23_ISA_40:24 Yea, they shall not be planted; yea, they shall not be sown: yea, their stock shall not take root in the
earth: and he shall also blow upon them, and they shall wither, and the whirlwind shall take them away as stubble.

23_ISA_40_24.html



Photo JPG 24_JER_04_05

Declare ye in Judah, and publish in Jerusalem; and say, Blow ye the trumpet in the land: cry, gather together, and 
say, Assemble yourselves, and let us go into the defenced cities.
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O ye children of Benjamin, gather yourselves to flee out of the midst of Jerusalem, and blow the trumpet in Tekoa,
and set up a sign of fire in Bethhaccerem: for evil appeareth out of the north, and great destruction.
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Therefore thou shalt say this word unto them; Let mine eyes run down with tears night and day, and let them not 
cease: for the virgin daughter of my people is broken with a great breach, with a very grievous blow.
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Therefore thou shalt say this word unto them; Let mine eyes run down with tears night and day, and let them not 
cease: for the virgin daughter of my people is broken with a great breach, with a very grievous blow.
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Set ye up a standard in the land, blow the trumpet among the nations, prepare the nations against her, call together 
against her the kingdoms of Ararat, Minni, and Ashchenaz; appoint a captain against her; cause the horses to come
up as the rough caterpillars.
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And I will pour out mine indignation upon thee, I will blow against thee in the fire of my wrath, and deliver thee 
into the hand of brutish men, [and] skilful to destroy.
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[As] they gather silver, and brass, and iron, and lead, and tin, into the midst of the furnace, to blow the fire upon it,
to melt [it]; so will I gather [you] in mine anger and in my fury, and I will leave [you there], and melt you.
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Yea, I will gather you, and blow upon you in the fire of my wrath, and ye shall be melted in the midst thereof.
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If when he seeth the sword come upon the land, he blow the trumpet, and warn the people;
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But if the watchman see the sword come, and blow not the trumpet, and the people be not warned; if the sword 
come, and take [any] person from among them, he is taken away in his iniquity; but his blood will I require at the 
watchman's hand.
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Blow ye the cornet in Gibeah, [and] the trumpet in Ramah: cry aloud [at] Bethaven, after thee, O Benjamin.
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Blow ye the trumpet in Zion, and sound an alarm in my holy mountain: let all the inhabitants of the land tremble: 
for the day of the LORD cometh, for [it is] nigh at hand;
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Blow the trumpet in Zion, sanctify a fast, call a solemn assembly:
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Ye looked for much, and, lo, [it came] to little; and when ye brought [it] home, I did blow upon it. Why? saith the 
LORD of hosts. Because of mine house that [is] waste, and ye run every man unto his own house.
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And the LORD shall be seen over them, and his arrow shall go forth as the lightning: and the Lord GOD shall 
blow the trumpet, and shall go with whirlwinds of the south.
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And when [ye see] the south wind blow, ye say, There will be heat; and it cometh to pass.
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And after these things I saw four angels standing on the four corners of the earth, holding the four winds of the 
earth, that the wind should not blow on the earth, nor on the sea, nor on any tree.
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